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REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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The Six-One Layman—
Ouyang Xiu

(continued)
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Lectured by the Venerable Master Hsuan Hua on June 6, 1987
English translation by Frank Liu
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Ouyang Xiu’s essays such as 7he Old Drunkards Pavilion Journal and An Ode to the Sounds of
Autumn were of top class and his poetry was also well written. Up to the time he passed away,
he was still reading the Flower Adornment Sutra; after finishing the Chapter of the Worlds of the
Flower Treasury (the eighth scroll of Flower Adornment Sutra), he returned the scroll to its case
and passed away free of illness at the age of 65. He earned the posthumous tittle of “a loyal man
of literary excellence (wenzhong).” Therefore, people of later generations called him “Ouyang
Wenzhong”. He left behind A legacy of Xin Tang Shu (the New Tang Annals) and the Wudai Shi
(the Five Periods Annals).

The verse in praise:

Born to a poor family, He was amiable and humble.

Owing to his mother’s wise teachings,

He became an eminent scholar and a skilled military strategist.
Upon visiting Mt. Lu, He was deeply awed and humbled.
Embracing Buddhism as a Confucian scholar,

He stood out like an ever-green cedar or pine.

Commentary:

Born to a poor family, He was amiable and humble. His family was very poor. He was
even tempered and not conceited. Although he slandered the teachings of the Buddha, he
treated everyone very respectfully.

Owing to his mother’s wise teachings, He became an eminent scholar and a skilled

military strategist. His mother educated him well. Not only were his essays great, in the aspect
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of military strategy he was also very loyal to his country.

Owing to his mother’s wise teachings, He became an eminent scholar
and a skilled military strategist. His mother educated him well. Not only
were his essays great, in the aspect of military strategy he was also very loyal
to his country.

Upon visiting Mt. Lu, He was deeply awed and humbled. He went to
Mount Lu to visit Chan Master Yuantong. After listening to the Chan Master
wholeheartedly, he began to sincerely admire him.

Embracing Buddhism as a Confucian scholar, He stood out like an
ever-green cedar or pine. He abandoned his Confucian studies to learn the
teachings of the Buddha. As a Confucian and a Buddhist, he was like the

cedar and the pine, standing out, always green with life.

Another verse::

Cyan is born of indigo yet surpasses indigo.

Changing slander to faith is a wondrous thing.

His essays are incomparable and even ghosts and spirits revered them.
His talent soared up into the sky and everyone spoke of him.

He swallows the sun and moon in 7he Old Drunkard’s Pavilion,

He tastes the flavor of mountains

and rivers in the Pavilion of Prince Teng.

Ouyang’s fame lasts throughout the ages,

As a worthy role model of Confucianism and Buddhism.

Commentary:

Cyan is born of indigo yet surpasses indigo. Although he was Han Yu’s
student, Ouyang Xiu surpassed him by far.

Changing slander to faith is a wondrous thing. At first, he slandered
Buddhism, but later on, he became a Buddhist. There are influences from
his past lives that made him who he was, due to some causes and effects we
might not understand. He deliberately appeared to be such a person who first
slandered Buddhism and then became a Buddhist.

His essays are incomparable and even ghosts and spirits revered them.

His talent soared up into the sky and everyone spoke of him. His
talents soared, and everybody enthusiastically talked about him.

He swallows the sun and moon in 7he Old Drunkard’s Pavilion. The
brilliance of his essay, 7he Old Drunkards Pavilion, overshadows that of the
moon and the sun.

He tastes the flavor of mountains and rivers in the Pavilion of Prince
Teng. Being from Jiangxi, he often visited the Pavilion of Prince Teng where
he admired the mountains to get some inspiration. The Pavilion of Prince
Teng was his muse.

Ouyang’s fame lasts throughout the ages. He was an honest and upright
official with accomplishments in Confucianism and many an insight on

Buddhism. Thus, after many centuries, we still admire him.
0 To be continued
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